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Aquella exacción impuesta por la cámara apostólica sobre los beneficios no consisto­
riales, desde Bonifacio IX a los beneficiados cuya renta anual alcance a 24 florines de 
oro, con ocasión de su otorgamiento. En general se refiere, o grava, los frutos del pri­
mer año. Existía ya en los siglos XI y XII. 

B 

Biografía e Historia 
(G.F.K. «Die bauerliche Leibeigenschaft im Osten». Einführung 88). 

En todas partes la importancia de los grandes hombres, la acusa la historia, en el 
arte como en la ciencia y equivale a desconocer la realidad pretender con Buckle que 
son ajenas al curso de los sucesos las grandes personalidades. La acción de éstas está 
desde luego condicionada por lo que hicieron las gentes que les precedieron. Pero el 
biógrafo rara vez prescinde de ensalzar a su héroe, y como quiera que las exteriorizacio-
nes de los hombres revelan su pensar y su sentir, a ellas se refieren sobre todo, a las 
que muestran al desnudo sus pasiones Denn die Leidenschaft, tvie ein vulkanischer Aus-
brucb, zerreist die Halle, que envuelve lo más interno de los hombres. Esto, que el 
biógrafo acomete, al investigador no le basta. No son los planes que los hombres conci­
bieran, en cuanto reformadores, los que interesan a éste, sino los que realizara, los me­
dios que puso en juego para vencer las poderosas resistencias con que tropezara su obra. 
Die Geschichte der sozialen Entwicklung nos lleva a averiguar lo que hicieron los que 
concib :ron grandes planes, y no lo que se propusieron y no llegaron a realizar. Lo que 
más nos importa no es saber quiénes hablaron de reformas, sino wer hat Reformen ge-
schafft. 

No significa mucho, en la vida del Estado, el hombre de ciencia, desde luego, pero 
tiene la fuerza que le da su autonomía, en la órbita de sus trabajos; con ellos no preten­
de servir a nadie más que la verdad. Wer Geschichte schreiht, ist selber eine Art von 
Herrscher: zwar nicht im Gegenwártigen, aber im Vergangenen; zwar nicht im Reiche 
der Taten, aberim Reiche der Anschauungen; hersschf überKónige, y como tal puede 
hablar un idioma regio, el de la ciencia, para que todos le entiendan. 

Briffault, Robert 

The Decline andFall ofthe British Empire, 1938. Para el autor —según A. Castro, 
654— la historia inglesa es un tejido multisecular de bandidaje y cinismo. It has never 
been obscured by abstract and moral principies (p. 154). 

Baldíos 

Montes baldíos los terrenos de dominio público que no son propiedad particular, 
ni están labrados o adehesados; estos terrenos incultos en Aragón, montes blancos. (Dieste, 
Diccionario del Derecho Civil Aragonés, pág. 426. Asso, Manuel de, Instituciones de 
Derecho Civil de Castilla, Madrid, 1806, I, pág. 151.) Creejovellanos que son las tie­
rras sobrantes del reparto de los visigodos, abandonadas o no adjudicadas por falta de 
población; campos vacantes por lo mismo. 
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Caminar sin tino, sin rumbo, a ciegas, entre el bosque y la maleza. 

Burckhardt, J. 

Sobre Burckhardt el libro de Cari Neumann. 

Bauer, Clement 

(Okenstr 49. Freibur i. Br.) Sobre teólogos y canonistas del XVI en cuestiones econó­
micas. Sobre la hacienda pontificia, bajo Diezmos, en este cuaderno. 

c 
Cultivo de rapiña 

(Feldgraswirtschaft. G.F.K. Einführung 333.) 

Se venía creyendo, aunque ya Roscher lo dudase, que el cultivo de tres hojas era la 
forma primitiva de explotación. Hanssen zeigte nun den richtigen Weg: es war die wil-
de Feldgraswirtschaft... Regellos wurde ein Fleck Landes aus der Weide herausgenom-
men u., solange es ging, mit Getreide bestellt, War das Land erschópft, so fiel es wie-
der in die Weide zurück, und anderswo wurde ein neuer «Schlag» (un rompimiento 
más, dirían nuestras fuentes —roturación, claro estí) für den Getreidebau ausgeson-
dert. He aquí el secreto —la persistencia del cultivo de rapiña en nuestra agricultura 
paupérrima— que explica la lucha del agricultor contra la Mesta: que no los supuestos 
desmanes de ésta. 

Criados 
(Su número excesivo. Castro, 34) 

La necesidad de «representar» (el sentirse figurero que decía Azorín) un papel social, 
llevaba a los nobles a rodearse de muchedumbre de servidores y paniaguados... El ca­
ballero español necesitaba rodearse de un halo de trascendencia, de un prestigio religioso 
o de honra. 

Civilización 

(Unamuno, Del sentimiento trágico de la vida) 

La civilización empezó el día en que un hombre sujetando a otro y obligándole a 
trabajar para los dos, pudo vagar a la contemplación del mundo y obligar a su sometido 
a trabajar de lujo. 

Caín 
(Unamuno, La agonía del cristianismo, al final) 

La envidia es el pecado cainita, el de Caín, el de Judas Iscariote, el de Bruto y Casio 
según el Dante. Y Caín no mató a Abel por concurrencia económica sino por envidia 
de la gracia que hallaba ante Dios. 
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Gracia de Dios 
(Unamuno, apud Clavería) 

Es hablando de Fray Luis, cuando Unamuno escribe: cantó el maestro al pastor errante 
que se enseñorea de la tierra, no al labrador, que esclavo del terruño, la ara... El pastor 
que guía sus rebaños por las extensas praderas lo espera todo del cielo; de la gracia de 
Dios; el labrador que suda sobre la tierra y la desgarra, estima el sol y la lluvia como 
debida recompensa a sus afanes. Tal vez por eso fue más grata a Dios la ofrenda del 
que sólo esperó de su gracia... 

Guerra civil, mellicida 
(Unamuno, La ciudad de Hanoc, 1933) 

... se me ha enconado ahora en que se encona la lucha y sentimos a los campesinos, 
a los abelitas, con sus lobos y sus jabalíes, y de otro lado a ios ciudadanos, a los cainitas, 
con sus pertos y sus puercos, y que todos son unos. Y al ver que al Cristo, que murió 
por todos, por los unos y por los otros, solitario y de pie, se le vuelve a poner, por los 
unos y por los otros, el inri. 

Concisión 
(Un autor avaro) 

Je goüte toujours grande joie á supprimer tout l'inutile. Mes corbeilles a papier s'em-
plíssent de «repentirs» qui, maintenus, eussent paru du fotsonnement; mais qu'ai je 
á faire de cette fausse richesse? Un auteur est dit plantureux, qui, souvent, n'est qu'ava-
re et ne sait, ou n'ose, rien supprimer... La ligne la plus étroite, la plus subite et la 
moins attendue. (Gide) 

Voisonnement, abundancia, grosura, aumento de volumen; se aplica a la cal, al apa­
garla con agua: la chaux vive foisonne sous l'action de l'eau. 

Plantureux: copioso: repas plantureux. 

Cetina (27 agosto 1951) 

En el archivo de la parroquia de San Juan Bautista, hoy, acta de casamiento de Fran­
cisco de Quevedo, natural de la villa de Juan Abad (26 febrero 1634), con doña Espe­
ranza de Mendoza, natural de la villa de Cetina. 

Clasicismo y romanticismo 

Entiende Goethe (21 marzo 1830) y así lo declara, que la antinomia de ambos voca­
blos data de una polémica que con él sostuvo Schiller a propósito de la Ingenia, y desde 
entonces prendió el uso de estos vocablos, en los que cincuenta años antes nadie pensa­
ra, ni en el contenido que entonces reciben. 

Cristiana de Suecia 

no comprendió que la mejor prueba de inteligencia y su mejor destino está en gober­
nar bien a sus subditos, cuando uno está llamado a hacerlo (Ste. Beuve, C.5.284). 
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